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pour Diel et toutes damour pour I'hom_
me 1/84).

Voila pourquoi, quand il se fait voir,le glaive tranchant des Creatures defeu que vous etes, m'epargne et point
ne brule I'homme digne d'etre voue ala perdition que je suis ( (s).Cest pour cela que moi encore, arrive
que je suis a Ieetremite de tous les
maux, je crie vers cette saintete desaints que vous etes (3.), et jai, pour
supplier et interceder aupres de la Puis-
sance appartenant en propre a cette
Trinite et monarchique Divinite devant
qui vous etes, I'institution de votre
bienheureux ministere et I'amour quevous portez a tous les saints et a Celui
qui supporte et tient fermes toutes
choses

A I'nnisson, demandez au Seigneurle salut de mon ame tant et tant pe-
cheresse, imitant en cela votre Createur
qui, sur la croix debout, de ceux qui
le tuaient demandait le pardon;et pointn'llez, avec degout, vous detourner de

(34) lieu du simple point nous mettonsle double point apres իմանալիք qui, a notre sens,est vocatif.
(35) Ce glaive fait allusion au glaive flam

boyant de lAnge a la porte du paradis terrestre,
ои аи glaive de IAnge Exterminateur chez lesEgyptiens, les Assyriens, etc.

(36) Nous essayons de rendre cette ассити.lation de -դ.
(37) Nous lisons avec A в << nos natures >>,с.-а-d. nos natures angeliques et humaines.
(38) <<Dieu eternel > est սո vocatif qui com-

mence le dernier paragraphe et a qui 8ladresse
յիշեա <<soviens-toi >> Le ms. a une ponctuation
impossible.

(39) La lecon ահեալդ de I est absolument
corrumpue ou bien ceest une abreviation inu-
sitee de աւրհնեալդ.

(40) Է. MABibs, ilippolyie de itame sur ies
benedictions d lsaac, de Jacob et de Moise.
ris, 1935, p. 9 et suiv.
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mes innombrables iniquites I Soyez gar-diens de mon ame et de mon corps dore-
navant, et presentateurs de mes prierespar devantle Createur de nos natures(*7).Dieu eternel (вs), inaccessible et in-
comprehensible Trinite Sainte, sou-viens-toi de la gloire de la Sainte Vier-
ge, et de la puissance de la Sainte Croix,des combats ascetiques de tous les Saintset de I'amour de toutes les Puissances
celestes, et egard a leur souvenir,pardonne mes peches si nombreux et
regois mes supplications, toi qui esbeni((3) maintenant et dans les sieclesdes siecles. Ainsi soit-il.

Cette notice montre Iimportance du
fonds armenien de Saint-Jacques a Je-
rusalem en се qui concerne les mss.deeagre. On у trouve les ecrits de no-tre auteur, qui ont contribue sous leurs
diverses formes a la diffusion I'in-
fleence de sa doctrine dans les milieux
monastiques armeniens. Се sont
bord des mss. qui contiennent la serie
complete des ecrits authentiques
bien une partie ramenee a un ouvrage
important, par exemple les Sio Centu-
mies, ensuite des commentaires et des
compilations et enfn une priere pleine
donction, mais qui est vraisemblable-
ment apocryphe. Pour completer cette
notice, une simple mention suffra pour
un groupe special de mss., a savoir les
Chaines. A се groupe appartient le cod.
arm. Hieros. 347 que le P. Maries a fait
connaitre par une description som-
maire ". Parmi les auteurs de cette
chaine se trouve le lemme եւագը (եւաս
գրիոս) ou Evagre le Pontique.

J. MUYLDERMANS
Louvain

1955 Ապրիլ

ՅԱՐՈՒԹԵԱՆ ՎԿԱՆԵՐԸ

Պիղատոս բռնադատուած փարիսեցինեւ

րու հանած աղմուկէն՝ Յիսուսը դատա-
պա՛րտելու, անոնց ի հեճուկս գործելու
համար, իր արհամարհոտ նկարագրին

հետեւելով, հրեայ ժողովուրդին նկատ-

մամը՝ նախատական գրութիւն մը դրած
էր Յիսուսի խաչին վրայ, եւ զարտուղու=
թիւն մըն ալ ըրած էր՝ արտօնելով Քրիու
տոսի թաղումը:

Ընդհանրապէս դատապարտեալներու

մարմինները՝ դատարանին պատկանող

փոսերու մէջ կը դրուէին, եւ մի միայն
մ արմիններուն քայքայումէն վերջ աղդա-

կանները կրնային առնել մնացած ոսկըր-

ները եւ առանձնական գերեզմաններու մէջ

թաղել: Այս պատճառաւ էր որ Յովսէփ
Արեմաթացի ստիպուեցաւ յատուկ թոյլ-
տուութիւն խնդրել Պիղատոսէ, ինչ որ
ստացաւ.. աս ալ հակառակ ցոյց մըն էր

փարիսեցիներուն դէմ: Սակայն ասոնք

հարուածը դարմանելու կերպը գտան,

պահապան զինուորներ խնդրելով՝ գերեղ-
մանին վրայ հսկելու մտադրութեամբ:

Բայց Հանգուցեալին վերջին պատիւ-

ներն ընծայողներուն բարեպաշտութիւնը
անհամբեր կը սպասէր շաբաթի հանգրս-

տեան վերջանալուն, վերստին գերեզման

երթալու համար. ուստի արեւը մտնելուն

(որով շաբաթ օրուան հանգիստը կը վեր-
ջանար) բարեպաշտ կիները խունկեր եւ

իւղեր դնեցին, որպէսզի յաջորդ առաւօտ

կանուխ պատրաստ ըլլային գերեզման եր=

թալու: Զմռսելու գործողութիւնը երկար

ամանակ կուղէր, եւ հարկ էր որ վեր-

ջանար արեւու տաքութիւնը սաստկանալէ

առաջ, քանի որ ասիկա կը դժուարացնէր

դիտկին մօտ կենալը, թէպէա խունկերը

(որու մասին Մարկոս միայն խօսք կընէ)
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պիտի կարենային ծառայել նաեւ շնչելի
դարձնելու գերեզմանին անձուկ սենեակին

օդը:
Ապրիլի սկիզբը Երուսաղէմի մէջ արեւը

վեցէն առաջ կելլէ. հետեւաբար կիները
այդ ժամուն գերեզմանին մօտերը կը դրտ-
նուին в Իրենց խօսքերէն կենթադրուի որ
տեղեկութիւն չունին պահապան զինուոր
ներուն ներկայութեանը. միակ դժուարու=

թիւնը՝ գերեզմանին դրան մեծ վէմն է:
Երբ սակայն կը մտնեն, կը տեսնեն որ
վէմը գլորած եւ գերեզմանը բացուած է.
շուրջը ոչ մէկ նշան կայ կենդանութեան:
Հոս է որ աւետարանները իրարմէ կը զատ-
ուին իրենց պատմուածքին մէջ: Բայց աւ
նոնց մէջ եղած տարբերութիւնը հակա-
սութեան հետեւանք չէ. պէտք է նկատի
ունենալ, ինչպէս միշտ, որ իւրաքանչիւր
աւետարանիչ յատուկ նպատակ մը ունի

իր մտքին մէջ. հետեւաբար դէպքերը կը
նկատէ ու կը խմբաւորէ անոր համեմատ:

Կարեւոր է դարձեալ զանազանել իրողու=

թիւնները, որոնց պատմական ըլլալուն
վաւերականութիւնը ապացուցնելու հաւ

մար՝ բերուած են վկաներ: Համառօտ մը

յիշենք զանոնք:
Մարիամ Մագդաղենացի հազիւ թէ դեւ

րեղմանը բաց կը տեսնէ, վազելով կը
դառնայ դէպքը պատմելու Պետրոսի, որ
Յովհաննէսի հետ ճամբայ կելլէ ստուգեւ

լու .... անձամբ տեսնելու համար. Մա_

րիամ կը հետեւի անոնց: Նոյն ժամանակ,
մնացած կիները կը մօտենան գերեզմանին
եւ ներսը նայելով կը տեսնեն հրեշտակ-

ները, որ իրենց պաշտօն կը լանձնեն՝ յա-
րութեան աւետիսը առաքեալներուն հա
ղորդելու: Յետո սարսափահար Երուսա-

դէմ կու գան, եւ տրամադիր չեն ըլլար
կատարելու երկնային պատգամաւորներու

իրենց յանձնած առաքելութիւնը: Ասիկա
կը հաստատէ Մարկոս աւետարանիչ, որ
կը հասկցնէ թէ խեղճ կիներուն ահն ու
սարսափը իրօք շատ մեծ էր:
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Բայց մինչ ասոնք կը վերադառնան,
ահա Յիսուս ինքնին ընդ առաջ կելլէ.
Մատթէոս կը նկարագրէ տեսարանը:
Տէրը տեսնելնուն, կ՝իյնան անոր ոտքը եւ
կ՝երկրպագեն: Նկատելու է սակայն, որ
այդ բառերը շատ լաւ կ՝արտայայտեն
տարակոյսի հոգեկան վիճակը այդ կինե-
րուն. աւետարանիչը կըսէ. <<ոտքն ինկան
ու երկրպագութիւն ըրին>>: Ստոյգ է որկրնայ երկու գործ միաժամանակ իմաց-
ուիլ. այսինքն՝ <<ոտքն ինկան երկրսլաւ

գելով>>, սակայն գուցէ առանց դիտաւու
րութեան չէ որ երկու զատ բայեր կը գոր-ծածուին., եւ լաւագոյն պիտի ըլլար ետեւ
առաջ տանելով ըսել. <<երկրպագեցին՝
ոտքն իյնալով>>. շեշտը կարծես յատուկ
մտքով դրուած է <<ոտքն ինկան>>ին վը-
րայ, ճշգրտելու համար այդ տեսիլքին

իրական ըլլալը, թէ՝ երազ մը չէր: Յի-
սուս ալ, անոնց՝ որ վախերնուն պատճաւ
ռաւ մտադրած էին ոչ մէկուն բան մը ը-
սել (Մարկոս իր պատմելու եռանդին մէջ՝
<<մարդու բան չըսին>> կըսէ, իբր թէ գոր-
ծը եղած վերջացած ըլլայ), կը կրկնէ աւ
ռաջին յորդորը, <<Մի՛ վախնաք>>. որ շատ
լաւ կը հասկցուի, եթէ մտածենք՝ թէ կիւ

ները հոգեկան ի՛նչ վիճակի մէջ թողուցին
գերեզմանը (ըստ Մարկոսի) - Եւ Յիսուս
կը շարունակէ. <<Գացէք ըսէք իմ եղբայր-
ներուս որ Գալիլեա երթան>>: Ամբողջու-
թեանը մէջ կարծէք թէ այս հատուածը
տեղափոխուած է Մարկոսի աւետարանէն
(ԺԶ. 8), եւ անցած Մատթէոսի (ԻԸ.
9-10), ուր լաւ չի կապուիր ոչ նախըն-
թացը, ոչ ալ պատմութեան ընդհանուր
ընթացքը եւ մատթէոսեան ոճը: Տանելով
իր յատուկ տեղը, որ հ աւանօրէն իրենն
է (այսինքն Մարկոս ԺԶ. 8էն վերջ), կը
բացատրուի այդ մասը՝ թէ ինչպէս կիւ
ները յետոյ փոխեցին իրենց մտադրութիւ-
նը, եւ վազեցին ամէն ինչ պատմելու աւ
ռաքեալներուն:

Այս միջոցին, Պետրոս, Յովհաննէս եւ
Մարիամ Մագդաղենացի կը հասնին գեւ
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րեղման. առաջին երկուքը ներս մտնելովեւ համոզուելով թէ Յիսուսի մարմինը
չկար այլեւս, ետ կը դառնան. սակայն
Մագդաղենացին կը մնայ, լալու համար:
Մարիամ այն աստիճան ինքնիրմէ դուրսելած էր ցաւին պատճառով, որ եւ ոչ իսկ
անդրադարձաւ թէ հրեշտակ մը կը խօսէրիրեն հետ. եւ ասիկա գուցէ միակ կէտն է
ամբողջ սուրբ Գրքին մէջ, ուր հրեշտակի

մը տեսիլքը վախ կամ սարսափ չաղդեր.
ասկից կրնանք հետեւցնել՝ թէ ո՛րչափ իր
ցաւին մէջ ընկղմած էր այս կինը, եւ ինչ-
պէս չէր կրցած ճանչնալ Յիսուսը, առաւ
ջին տեսութեամբ: Սակայն լսելով իր աւ
նունը՝ արտասանուած այն շրթունքէն,
այն շեշտով՝ որ այնքան ընտանի էր իրեն,

շօշափել տուին անբացատրելի իրականու-
թիւնը. ու այն ատեն ո՞վ կրնար զսպել իր
անսահման ուրախութիւնը: Ինքը Յի-
սուս ստիպուեցաւ սիրողաբար միջամտել,
ապահովցնելով թէ առիթը պիտի ունենար
զինքը կրկին տեսնելու, վերջնականօրէն
մեկնելէն առաջ. << Մի՛ մօտենար ինծի,
վասնզի դեռ Հօրս քով չեմ ելած > : Այսէ բառացի թարգմանութիւնը Փրկչին
զմայլելի այդ խօսքին, եւ Մարիամ կը
վաղէ եղածը աւետելու աչակերտներուն:

Յիսուս կը տեսնուի յետոյ Եմմաւուս
գացող երկու աշակերտներուն, որոնք
դառնալով՝ կ՝իմանան թէ Պետրոսի եւ
միւս տասնըմէկ աշակերտներուն ալ եւ
րեւցած էր, բացի Թոմասէն:

Ահաւասիկ յարութեան այս առաջին
օրուան հաշիւր: Ստոյգ է, որ մահուան
վրայ կատարուած յաղթանակը՝ մարդուս
համար այնքան անյուսալի բան մըն է,
որ հաւատալու համար ձեռքով պէտք է
շօշափել. ուստի Աւետարանիչները, որ

Յիսուսի յարութեան վկաները թուելու
փոյթն ունին, կ ընտրեն ականատես շատ
մը վկաներէն խումբ մը:

Եթէ ուշադիր ըլլանք իւրաքանչիւր ա=
ւետարանչի պատմելու յատուկ նպատա-
կին, կրնանք հասկնալ՝ թէ ինչպէս ամէն
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մէկը ընտրած ըլլայ այն վկայութիւնը,
որ իր ընթերցողներուն աւելի կը յարմաւ
րէր: Մատթէոս՝ հրեայ, եւ որ հրեանեւ
րու համար կը գրէր, իբր ապացոյց կը
բերէ՝ ոչ այնչափ Յիսուսի շրջանակին
պատկանող անձերու վկայութիւնը, որ=
չափ անոր ոխերիմ թշնամիներունը. ա=
սոնց սուտ դիւտը (որ դեռ դիւրաւ կրնար
ստուգուիլ աւետարանչին ժամանակը)

ամէնէն աւելի անհերքելի ապացոյցն էր
իրականութեան (այս պատճառաւ ալ ԻԸ,
9-10 համարները Մարկոսի վերաբերիլը
կը հաստատեն):

Մարկոս ընդհակառակն խօսքը կ ուղղէ

իրաւաբաններու հասարակութեան մը,
Հռոմայեցիներու. հետեւաբար կը ջանայ
երկու դասի զատել իր վկաները. ակամա-

ներու եւ կամաւորներու: Առաջինները՝

կիներն են, որոնք իրենց վախին պատճա=

ռով՝ չեն ուզեր ոչ մէկուն բան ըսել. եր=

կրորդին կը պատկանին Մարիամ Մագ-

դաղենացի եւ երկու աշակերտներ, որոնք

թէեւ Մարկոսէն որոշակի անուանուած

չեն, կրնան սակայն Եմմաւուսինները ըI-
լալ: . Երկու խումբերն ալ հասարակաց

մէկ յայտարարի տակ կը միանան > աշա-

կերտները անոնց վկայութեան հաւատք

չեն ընծայեր: Հետեւաբար դատաստանօ-

րէն կարելի չէ թելադրական ազդեցու-

թեան եւ խանդավառութեան մասին խօսք

ընել, որոնցմէ իբր թէ այնքան տարուած

ըլլան Առաքեալները՝ որ ցնորաբանու-

թիւններու հաւատան, առանց ընտրու-

թեան > Մարկոս, ամէնէն վերջ, Յիսուսն

ալ բեմ կը հանէ՝ յանդիմանելու համար
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տասնըմէկ աշակերտները, իրենց անհա
ւատութեան համար:

Ղուկաս՝ ինքը յոյն, եւ յոյներու հա=
մար գրող, մինչ կը նկարագրէ ունայն
դերեզմանին շուրջը դարձածը, գործող-
ներուն մէջ կը դնէ նաեւ կիները. բայց
երբ յարութեան վկաներ բերել հարկ կըը-
լայ, տկար սեռը կանտեսէ եւ կը ջանայ

դուրս ցատկեցնել երեւումը անհաւատնեւ

րուն, որոնք յայտնի կերպով կիներու

խումբը երազատեսներ կը նկատեն (Եմ-
մաւուսի երկուքը): Անցողակի կ՝աւելցնէ
Յիսուսը ուրացող աշակերտը (Պետրոս)
եւ մետասանները: Կարծես Ղուկաս պատ-
մաբանը ախորժած ըլլայ, աւետարանի
պատմութեան այս գլխաւոր կէտին մէջ,
միայն մարդերու վկայութիւնը առնել,
որոնցմէ հեռու ըլլայ տպաւորութեան ա=

մէնէն նուազ կասկածը:
Յովհաննէս ընդհակառակն կը մտահոզ-

ուի <<մեզի ձեռքով շօշափել տալու>> յա-
րուցեալ Յիսուսի մարմինին իրականու=

թիւնը. Մագդաղենացին ոտքը կը բռնէ,
Թովմաս կը շօշափէ, Տիբերական ծովա-
կին քով աչակերտներուն հետ սեղանակից

կ՝ըլլայ: Այսպէսով չորս աւետարանները,

իրենց տարբեր գոյներու աստիճանաւու

րութեամբ՝ կը նպաստեն յարութեան նը-
կարը կենդանի եւ բաբախուն դարձնելու.
առերեւոյթ խառնակութեան մէջ՝ անոնք

լաւ կը նկարագրեն յարութեան յարուցած
խռովքը անոնց մէջ՝ որոնց աչքերուն դեռ
ներկայ էր Գողգոթայի ցաւագին տեսիլը:

Թրգմ. Հ. Ք. 9.
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